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Кровать больничная функциональная MAXIMO

Схема с основными функциями Кровати больничной 
функциональной для детей Maximo

1 = Боковые ограждения, с обеих сторон
2 = 4 колеса с тормозным рычагом
3 = Опция: корзина для хранения вещей к кровати Maximo, выдвижная
4 = Педали для регулировки положения бокового ограждения, внизу, с обеих 
сторон
5= Опция: Штатив для вливаний
6 = Фиксатор высоты матрацного основания в спинной и ножной части кровати 
6а= Опция: фиксатор для съемных торцевых панелей из оргстекла [10]
7 = Ручка регулировки высоты матрацного основания в спинной и ножной части 
кровати
8 = Наклейка «Максимальная высота матраца: 9 см!»
9 = Наклейка «Боковое ограждение на безопасной высоте»
10 = Опция: торцевая панель из оргстекла, съемная, с обеих сторон

СС

Номера в круглых скобках ( )  и вы деленны е номера в данной 
инструкции по применению относятся к элементам контроля, указанным 
на рисунке выше.
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1. ВВЕДЕНИЕ

Уважаемый покупатель,
Штигельмайер благодарит Вас за доверие, оказанное нашей компании и нашей 
продукции посредством покупки данной больничной кровати для детей.

Каждая кровать проходит тщательную проверку, подтверждающую безопасность и 
надлежащее качество, продукции, поэтому изделия покидают стены нашего 
производства в идеальном состоянии..

В данной инструкции по применению содержится информация обо всех функциях, 
необходимых для надлежащего использования и безопасного обращения с 
больничной кроватью, для владельца, и лиц, использующих изделие ежедневно.

Таким образом, данную инструкцию по применению следует рассматривать в 
качестве практического справочника и хранить в доступном месте вблизи от 
кровати.

Мы желаем Вам и Вашим сотрудникам успехов в оказании ухода за больными. Мы 
уверены, что данное оборудование позволит нам сыграть важную роль в 
достижении данной цели.

Кровать больничная функциональная MAXIMO ^

(

Йох. Штигельмайер ГмбХ энд Ко.КГ [Joh. Stiegelmeyer GmbH & Со.KG]

Ограничение
Данный продукт не лицензирован для использования на северо-американском 
рынке. В частности, данное положение относится к Соединенным Штатам 
Америки. Распространение и использование продукта на этих рынках, в том числе 
посредством третьих лиц, запрещено производителем.
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2. ОБЩАЯ ИНФОРМАЦИЯ
Перед первым использованием больничной кровати для детей:

• Прочитайте данную инструкцию от начала до конца 
повреждений вследствие неправильной эксплуатации.

• Очистите и продезинфицируйте кровать перед первым использованием.

во избежание

Данная больничная кровать для детей соответствует всем требованием 
Директивы 93/42/ЕЕС на медицинские приборы. Ее категория определена как 
активное медицинское оборудование I Класса, в соответствии с § 13 Закона о 
медицинских приборах (ЗМП).

В соответствии с § 2 Директивы об использовании медицинских приборов 
пользователь должен убедиться, что больничная кровать для детей находится в 
исправном техническом и общем состоянии и следовать инструкции по 
применению. Это также распространяется на все принадлежности и 
дололнительные приспособления.

Данная инструкция по применению содержит правила техники безопасности, 
которые долж ны бы ть соблю дены . Все пользователи , работающ ие с 
больничной кроватью  для  детей, должны ознакомиться с содержанием 
данной инструкции и следовать  изложенным правилам  безопасности.

Информация для владельц а

• Неправильное использование технического оборудования может привести к 
возникновению опасной ситуации. В соответствии с § 5 Директивы об 
использовании медицинских приборов Вы обязаны обучить сотрудников как 
правильно использовать больничную кровать для детей.

• В соответствии с § 9 Директивы об использовании медицинских приборов 
сообщите пользователям о месте хранения инструкции по применению.

• В соответствии с Директивой об использовании медицинских приборов Вы, 
как владелец, обязаны убедиться, что данное медицинское оборудование 
может функционировать безопасно без причинения вреда пациентам, 
сотрудникам или третьим лицам в любых условиях.

2.1 ОПРЕДЕЛЕНИЕ УЧАСТВУЮЩИХ ГРУПП ЛИЦ

В данной инструкции следующие группы лиц определены как;

Эксплуатирующее лицо

Эксплуатирующим лицом (например, клиники, больницы, больничные 
администрации...) является любое физическое или юридическое лицо, 
обладающее имущественными правами на больничную кровать для детей. 
Эксплуатирующее лицо несет ответственность за безопасную эксплуатацию 
данного медицинского оборудования.

П ользователи
Пользователями (медицинский персонал, врачи, сиделки, ухаживающий персонал 
и т.д.) являются лица, которые в результате своего обучения, практики или 
инструктажа, вправе использовать больничную кровать для детей Maximo под
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СВОЮ о т в е тс тв е н н о с ть  или р а б о та ть  на ней , или т е , которы е обучены  о б р а щ а ть с я  
с данной б о л ь н и ч н о й  кроватью  для д е те й . К р о м е  т о го , они м о гут опред е ли ть и 
избежать возни кновения опасны х с и туа ц и й , а такж е о п р е д е л и ть  клиническое 
состояние л а ц и е н та .

Пациент

Согласно д ан н ой  инструкции по прим енени ю  п а ц и е н то м  я в л я е тс я  бол ьн о й  или 
имеющий ф изические нед остатки р е б е н о к , которы й нуж д ается в ухо д е  и леж ит в 
этой б ол ьни чной  кровати для д етей .

2.2 П Р А В И Л А  Т Е Х Н И К И  Б Е З О П А С Н О С Т И

Расш иф ровка и сп о л ь зу е м ы х  зн ако в  б езо п асн о сти
В данной инструкции использую тся след ую щ и е знаки б е з о п а с н о с ти ;

П редупреж дение о тр ав м е

А
Danger

I
Warninq

ШAcVce

Д анны й  знак о б о з н а ч а е т о б щ и е  риски. О п а с н о с т ь  для жизни и
зд оро вья .

Р и ск п р и чи нен и я  вреда с о б с тв ен н о с ти

Д анны й  знак пред упреж д ает В а с  о возм ож ном  причинении вред а. 
В о з м о ж н о , что вред м ож ет бы ть при чи нен со б с тв е н н о с ти  или

окруж аю щ ей ср ед е.
Д р уго й  с о в ет

Д анны й знак о б о з н а ч а е т полезную  подсказку. В осп ол ь зуй тесь  
данны м с о в е то м  для б о л е е  л е гк о го  о б р а щ е н и я  с кроватью .

Знаки б езо п а с н о с ти  не за м ен я ю т те кст  правил  те хн и ки  б езо п асн о сти .
П рочитайте п р ав и л а  техн и ки  б езо п асн о сти  и с тр о го  с о б л ю д ай те  их!

П равила те хн и ки  б езо п а с н о с ти  д ля  э кс п л у ати р у ю щ его  л и ц а

•  П е р е д  первы м и спользованием  о б о р у д о в а н и я  с пом ощ ью  д анной 
инструкции по п р и м ен ен и ю , которая п р и л а га е тс я  к больни чной 
кровати для д е т е й , о б уч и те  каждого п о л ь з о в а те л я  п рави л ьн о м у 
о б р а щ е н и ю  с ней.

•  П р о и н ф о р м и р у й т е  каждого п о л ь з о в а те л я  о возмож ности 
возни кновения опасны х си туац и й  в с л у ч а е  н енад л еж ащ е го 
и сп ол ьзован и я кровати для д е те й . В  ч а с т н о с т и , это  относи тся к 
боковы м  ограж д е ни ям .

•  В  со о тв е тств и и  с Д и ректи вой  об  и спол ьзовани и  медицинских 
п р и б о р о в  В ы , как в л а д е л е ц , обязаны  уб е д и т ь с я , ч то  д ан н о е  
м ед ици нское о б о р уд о в а н и е  м ож ет ф у н к ц и о н и р о в а ть  б е з о п а с н о  без
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причинения вреда пациентам, сотрудникам или третьим лицам в 
любых условиях.

• Проверьте работу больничной кровати для детей и осмотрите ее на 
наличие видимых повреждений (см. также раздел 6.2.2) после того, 
как ею пользовались в течение определенного времени (мы 
рекомендуем проводить такие проверки каждые шесть месяцев).

• Только специально обученные лица могут быть допущены к 
использованию данной кровати для детей.

• Убедитесь, что персонал по уходу также прошел соответствующее 
обучение по использованию больничной кровати для детей.

• Убедитесь, что Ваш штат сотрудников соблюдает правила техники 
безопасности.

• Обратитесь к владельцу с просьбой о проведении для Вас 
обучения по безопасному использованию данной кровати для 
детей.

Информация по технике безопасности для  пользователя

ровать больничная функциональная MAXIMO

А
Danger

Перед тем, как использовать больничную кровать для детей 
убедитесь, что она находится в хорошем состоянии и не имеет 
дефектов (см. также раздел 6.2.1).

Если Вы используете внешние электрические элементы, убедитесь, 
что их силовые провода не оказались в и не могут быть 
повреждены подвижными частями кровати. Вы должны убедиться, 
что кровать и внешние элементы могут работать совместно в 
безопасном режиме.

Используйте больничную кровать для детей только в том случае, 
если она находится в отличном состоянии
Данная кровать для детей не является игрушкой. Не оставляйте 
детей, находящихся вне кровати, без присмотра в той же комнате. 
При использовании электрических нагревательных приборов 
убедитесь, что они не могут упасть на кровать. В противном случае 
может возникнуть перегрев основания и опасность воспламенения, 
что повлечет за собой угрозу жизни пациента.

со

На момент поставки больничная кровать для детей Maximo 
является ультрасовременным оборудованием.

Главной целью информации по техники безопасности является 
предотвращение получения травм.
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2.3 ОПИСАНИЕ ОБОРУДОВАНИЯ

2.3.1 Н азн ачени е

• Б о л ь н и ч н а я  кровать для д етей M a x im o  п р е д н а з н а ч е н а  для 
д и а гн о с ти р о в а н и я , л е ч е н и я , снятия си м птом ов и н абл ю д ени я за болезням и 
или для пом ощ и п а ц и е н та м , имею щ им травм ы  и ф изические нед остатки , в 
б о л ь н и ц а х или с о о тв е тс тв ую щ и х мед ицинских уч р е ж д е н и я х.

• Б о л ь н и ч н а я  кровать для д етей M a x im o  п од ход и т для д етей  ростом  до 1 2 0  
см.

• Б е з о п а с н а я  экс п л уа та ц и о н н а я  нагрузка д анной  кровати для д етей -  50 кг, 
максимальны й вес п а ц и е н та  -  4 5  кг. О с т а в ш и е с я  5 кг при хо д я тся на м а тр ац  
и ус та н о в л е н н ы е  приборы .

• Д а н н а я  б о л ь н и ч н а я  кровать для д етей м ож ет и сп ол ьзоваться только 
обуче н н ы м  п е р с о н а л о м .

Б ольничная кр о в ать  д л я  д етей  M ax im o  м о ж ет э кс п л у ати р о в а ть ся  то л ь ко  в
условиях, о п и с а н н ы х  в д ан н о й  и н стр укц и и  по п р и м е н ен и ю .
Лю бая д р угая  э кс п л у атац и я  счи тается  н ес о о тв е тств у ю щ ей  тр еб о в ан и я м .

2.3.2 С п е ц и а л ь н ы е  ф ун кц ии

Р е гу л и р о в к а  полож ения нож ной секции (п ол ож ен и е а н т и -Т р е н д е л е н б у р г), 
уго л  н акл он а п ри бл и зи тел ьн о 8°
Р е гу л и р о в к а  полож ения спинной секции (п ол о ж е н и е  Т р е н д е л е н б у р г), угол  
н акл она п ри б л и зи тел ь н о 8°
Р а з м е р  м а т р а ц н о го  осн о в ан и я  14 0  х  7 2  см; в н еш н и е размеры  п ри м ерн о 1 7 2  
X 91 см
Р е гу л и р о в к а  высоты м а т р а ц н о го  о с н о в ан и я  о т  7 8  до 95 см 
Ч е ты р е  колеса ( 1 0  см ), каждое с возм ож ностью  блокировки

2.3.3 И сп о л ь зу ем ы е  м атер и ал ы

Б ол ь н и чн ая кро вать для д етей  M a x im o  главны м о б р а з о м  и з го то в л е н а  из стальны х 
(Е 2 3 5  и Е 2 6 0 ) п р о ф и л е й . Н а  все внеш ни е п о в е р х н о с ти  н а н е с е н о  п ол и эф и р н о е 
п орош ковое покры тие ( F R E O P O X - P u l v e r l a c k , H G  glatt (с о с та в : Б е н з о л -1 ,2 ,4 -  
т р и к а р б о н о в ы й -1,2 -а н ги д р и д )).

Все п о в ер хн о сти  п р и зн ан ы  б езо п асн ы м и  д л я  ко н такта  с кож ей .

2 .3 .4  К о н стр укти в н ая  схем а

С п и со к  д е тал е й  и с о п утс тв ую щ е го  о б о р уд о в а н и я ;
1 . К р о в а ть  б о л ь н и ч н а я  ф ун к ц и о н ал ьн ая  для д етей  M A X I M O :
2. П ри н а д л е ж н о сти  и д оп ол н и тел ь н ы е п р и с п о с о б л е н и я :

-М а т р а ц .
-К о р з и н а  для х р а н е н и я  вещ ей к кровати M a x im o .
-В е д р о  для п е л е н о к  к кровати M a x im o .
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М атрацное о с н о в а н и е

Высота м а т р а ц н о го  о с н о в а н и я  м ож ет р е гул и р о в а ть с я  го р и з о н та л ь н о . Такж е 
возможно р е гу л и р о в а т ь  вы соту спинной и нож ной секций.

Ходовая часть

Ход овая ч асть п р е д с та в л я е т с об ой  сварную  т р у б ч а ту ю  ста л ьн ую  конструкцию , 
оснащ енную  четы рьм я ко л есам и , каждое из которы х м ож ет быть з а бл о к и р о в а н о .

Боковы е о гр а ж д е н и я

Больничная кровать для д етей  M a x im o  во всю д л и н у о с н а щ е н а  боковы ми 
ограж дениями.
То р ц е в ая  пан ел ь  из о р гсте к л а  м ож ет быть у с т а н о в л е н а  в спинной или ножной 
части кровати д о п о л н и те л ь н о .

3. ВВОД в ЭКСПЛУАТАЦИЮ

Каждая кровать п р о хо д и т тщ а те л ь н ую  п р о в е р к у, под тверж д аю щ ую  б е з о п а с н о с ть  и 
надлеж ащ ее к а ч е с тв о , прод укции, п о э то м у изделия покидаю т стены  н аш его 
производства в и д еальном  со сто я н и и .
П р о в е р ь те  р а б о т у  б ол ьн и ч н ой  кровати для д етей  и о с м о тр и те  е е  на наличие 
видимых повреж д ений (см . также раздел 6 .2 .2 )  п о сл е  т о го , как ею  пользовались в 
течение о п р е д е л е н н о го  врем ени (мы р еком енд уем  провод и ть такие проверки 
каждые 1 2  м е с я ц е в ).

• П е р е д  первы м и спол ьзовани ем  кровати сни м и те всю защ и тную  
тр а н с п о р тн у ю  упаковк у и уп аково чн ую  пленку.

• С н и м и т е  защ и тную  пленку с м а тр ац а!
• О ч и с т и т е  и п р од ези н ф и ц и р уй те б ол ьн и ч н ую  кро вать для д етей  перед 

первы м и сп ол ь зован и е м .

Кажды й раз при в в ед ени и  кровати  д л я  д етей  в э кс п л у а та ц и ю  пол ьзовател ь 
должен уб е д и ть с я , ч т о ;

• В с е  м еханизм ы  р е гул и р о в к и , и, в ч а с тн о с ти , м е хан и зм  блокировки боко в о го  
о гр а н и ч е н и я , р а б о т а ю т  надлеж ащ им о б р а з о м .

• К о л е с а  кровати то р м о з я т (см. раздел 4 .1 ) .

П о ж а л уй с та , с в е р ь те сь  с переч н ем  в разд еле 6 .2 .1

Кровать для д етей  м ож ет бы ть и спол ьзована то л ько п о с л е  т о го , как вы полнены  
все вы ш епере чи сл енны е д ей стви я .
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4. УП РА В Л Е Н И Е

4.1 КО ЛЕС А

Кровать о с н а щ е н а  четы рьм я колесами и мож ет 
легко п е р е д в и га ть ся .

4.1.1 С тан д ар тн о е  ко л есо

Каждое из ч е ты р е х колес о сн а щ е н о  ножным 
рычагом (2) для ф иксации колес.
Ход: П е р е м е с т и т е  то р м о з н о й  ры чаг по 
направлению движ ения колес.
Тормоз; Н а ж м и те  на то р м о з н о й  ры чаг вниз.

4.1.2 О пция: Д в о й н о е  ко л есо  с ф и ксато р о м  

по н аправ лени ю  д в и ж е н и я

Колесо с ф и к сато р о м  по н ап равл е н и ю  
движения р а с п о л а га е т с я  в го л о в н о м  конце 
кровати (= конец кровати без педали 
регулировки высоты б о к о в о го  ограж д ени я). Ч т о  
показано зел е ной  стрелкой  нож ном ры чаге.

Кровать больничная функциональная MAXIMO

B rake

ш

И  П р и  заж атом  ры чаге п е р е м е щ а ть  кровать с та н о в и тс я  л е гч е . К о л е с о  с 
ф и к сато р о м  по н ап р ав л е н и ю  движ ения не м ож ет бы ть забл о к и р о в ан о .

Активация ф и кс ато р а  по н ап р ав л ен и ю  
движения:
Наж мите ф и ксато р вниз.

В ы клю чение ф и кс ато р а  по н ап р ав л ен и ю  
движения:
П е р е м е с ти те  ф и ксато р в в е р х.

З а б л о к и р у й т е  все че ты ре ко л еса, если вы н а м е р е в а е те с ь  остави ть 
п а ц и е н та  в кровати без п р и см о тр а .

4.2 Р Е Г У Л И Р О В К А  В Ы С О Т Ы  / Н А КЛ О Н  М А Т Р А Ц Н О Г О  О С Н О В А Н И Я

Вы сота м а т р а ц н о го  о сн о в ан и я  в ф ун к ц и о н а л ьн о й  кровати для д етей мож ет 
р е гул и р о в атьс я  п о э та п н о  (пять эта п о в ) о т  66 см до 9 4 см.

П уте м  регул и ро вки  у гл а  наклона на од ной с то р о н е  возм ож но ус та н о в и ть  
м атр ац н о е  о с н о в а н и е  в п ол ож е ни е Т р е н д е л е н б у р г и а н т и -Т р е н д е л е н б у р г.
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А  « В  с л у ч а е  если п ац и е н т о с та е тс я  в кровати без п р и с м о тр а , всегда 
у с т а н а в л и в а й т е  м а т р а ц н о е  о с н о в а н и е  в м аксим ально низкое 

Dagger п о л о ж е н и е , э  боковью  ограж д ени е -  в м ак си м ал ьно вы сокое.
• О п а с н о с т ь  защ ем лени я! П р и  регул и ро вки  высоты м а тр ац н о го  

о с н о в а н и я  уб е д и т е с ь , что конечности р е б е н к а  не н аход ятся вне или 
под м атрац ны м  о с н о в ан и е м .

• О ч е н ь  важ но собл ю д ать п рави л а техники б е з о п а с н о с ти , приведенны е в 
р азд ел е 4 .3 .1 ,  при использовании боковы х ограж дений !

Поднятие
• Уд ерж и вай те планку (7 )  на м а тр ац н о м  о сн о в ан и и  д вум я рукам и и эн ерги чн о 

п ерем ести те е е  н а в е р х  на нео бхо д и м ую  вы соту (а ).
• Рукоятка м е ха н и з м а  автом ати чески  п е р е м е с ти тс я  в ближ айш ий паз.
• П о в то р и те  те  же д ей ствия на д руго й  с то р о н е  кро вати .
Опускание

• Уд е р ж и в а й те  планку на м атр ац н ом  
основании од ной рукой и н е м н о го  подним ите 
ее (а).

• Д р уго й  рукой п о м е с ти те  рукоятку 
механизма в п о л ож е н и е регул и ро вки  (Ь ).

• М е д л е н н о  о п у с ти те  м а тр а ц н о е  
основание (с). Не п о зв о л я й те  ем у упасть !

Рукоятка м е ха н и з м а  автом ати чески  
перем естится в ближ айш ий паз. П о в т о р и т е  
действия (а -Ь ).

П о в то р и те  д ей стви я (а -с ) на д руго й  с то р о н е  
кровати.

4.3 Б О К О В Ы Е  О ГР А Ж Д Е Н И Я

4.3.1 С п е ц и а л ь н ы е  п р ав и л а  техн и ки  б е зо п асн о сти  д л я  и сп о л ь зо в ан и я  

боковы х о гр аж д ен и й

Боковые ограж д ени я пред упреж д аю т пад ение п а ц и е н та  из кровати.

Ж
Danoe»-

С о б л ю д а й те  сл е д ую щ и е  прав и л а те хн и ки  б е зо п а с н о с ти  д л я  того , 
чтоб ы  уб е д и ть с я , что  б о ко в ы е  о гр а ж д е н и я  в ы п о л н я ю т свою  
ф у н кц и ю  за щ и ты  п ац и ента  в сл уч ае , есл и  он н ахо д и тся  в кровати  
б ез п р и см о тр а:

•  У с т а н а в л и в а й т е  боковы е ограж д ени я в м аксим ально высокое 
п о л ож е н и е [9].

•  У с т а н а в л и в а й т е  м а т р а ц н о е  о с н о в а н и е  в м аксим ально низкое 
п о л ож е н и е [8]

•  И с п о л ь з у й те  боковы е ограж д ения то л ько в то м  с л у ч а е , если они 
н а хо д я тс я  в ид еальном  те хн и че ском  с о с то я н и и , не повреж дены  и 
над еж но ф ун кц и он и рую т.

•  И с п о л ь з у й те  только ид еал ьно под ход ящ и й м а т р а ц , который 
с о о т в е т с т в у е т  D IN  1 3 0 1 4  и не я в л я е тс я  слиш ком мягким, с 
м аксим альной вы сотой 9 см (см. также [8] и разд ел 7 ) .
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• У б е д и т е с ь , ч то  р е б е н о к , наход ящ и й ся в к р о в а ти , не носи т носки с 
п роти воскол ьзящ ей  под ош вой. В  п роти вн ом  с л у ч а е , о с о б о  активный 
р е б е н о к  м ож ет взобраться по боковы м ограж д е ни ям  и вы пасть из 
к ро вати .

•  В ы б о р  м аксим альной высоты б о к о в о го  ограж д ени я осн о ван  на 
п р ед п ол ож е ни и , ч то  максимальны й р о с т р е б е н к а , л еж ащ е го в 
к р о в а ти , 10 0  см . В с л у ч а е , если дети выш е р о с то м  и к то м у  же очень 
активны  и/или им ею т психи чески е о т к л о н е н и я , медицинским 
р а бо тн и к а м  возм ож но б уд е т н е о б хо д и м о  п ри ня ть д опол ни тел ьны е 
меры  б е з о п а с н о с ти  для п р е д о тв р ащ е н и я  падений вслед ствие 
л е р е л е з а н и я  ч е рез боковы е огр аж д е н и я.

•  В с л у ч а е  н есо б л ю д ен и я  д а н н ы х  пр ав и л  те хн и ки  б езо пасно сти , 
с у щ е с тв у е т  р иск то го , что р е б е н о к  за с тр я н е т  в б оковом  
о гр а ж д е н и и  или п ер ел езет  через него.

Боковые ограж д ени я р егул и р ую тся  и м о гут бы ть у с та н о в л е н ы  на лю бой вы соте, 
от м иним альной д о б е з о п а с н о й  м аксим альной. Б ок овы е ограж д ени я не имею т 
ф иксированны х позиций вы сот на равны х и н т е р в а л а х .

Arrows at 
the same 
height

Label [91 "Max, side grille height"
Этикетка [9] «Максимальная высота бокового ограждения»

Lowest
mattress base 
position

Label [81 "Max, mattress height”
Этикетка [8] «Максимальная высота матраца»

Для то го , чтоб ы  п о д н я ть  б о ко в ы е  о гр аж д ен и я

Н е о б х о д и м о  заф и кси ро вать  кровать
Д в ум я  рукам и п е р е м е с ти те  б о ко вое ограж д е н и е ( 1 )  на н е о бхо д и м ую  вы соту 
и о т п у с т и т е  е го . Б о к о в о е  ограж д ени е з аф и кси р уется в нео бхо д и м о м  
пол ож ени и .
П р о в ер ь те , что  б о ко в о е  о гр аж д ен и е  б е зо п а с н о  и за ф и кс и р о в ан о  путем  
наж ати я  на него .
П о д н и м и те  б о к о в о е  ограж д ени е с д р уго й  сто роны  те м  же с п о с о б о м .

Д ля то го , чтоб ы  о п ус ти ть  б о ко в ы е о гр аж д ен и я

А
Dariger

Вы  д о л ж н ы  д ер ж а ть  б о ко в о е  о гр а ж д е н и е  д в у м я  рукам и  как при  
р егул и р о в ке !

В  п р о ти в н о м  с л у ч а е , после т о го , как Вы под ним ите е го  и наж м ете на 
пед аль р е гул и р о в к и , б о к о в о е  ограж д е ни е у п а д е т  п рям о вниз. Это  
м о ж ет п р и в ести  к тр ав м ам !
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• В озьм и тесь за б о к о в о е  ограж д ение ( 1 )  двум я 
руками и н е м н о го  под ним ите е го . Не о тп ускай те!

• Н аж м и те  н огой  на пед аль регул и ровки  б о к о в о го  
ограж д ения (3 ).

• Д вум я рукам и о п у с ти те  б о к о в о е  ограж д е ни е на 
н е о бхо д и м ую  вы соту и сни м и те н огу с педали 
регул и ро вки  б о к о в о го  ограж д е ни я.

• Т е п е р ь  б о к о в о е  ограж д е ни е заф и кси р о в ан о. 
М о ж е те  е го  о тп усти ть .

• П р о в е р ь т е , ч то  б о к о в о е  ограж д ени е б е з о п а с н о  и 
заф и к си р о в ан о  путем  наж атия на н е го .

• О п у с т и т е  б о к о в о е  ограж д ени е с д руго й  стороны  
тем  же с п о с о б о м .

Тормоза должны бы ть акти ви рованы .

5. О Ч И С ТКА  И Д Е З И Н Ф Е К Ц И Я

5.1 РУЧН А Я  О Ч И С Т К А

С пециальны е п р ав и л а  техн и ки  б езо п асн о сти  д л я  п р о в ед ен и я  ручной  
очистки

А *  Н е  и спол ьзуй те какие-либо с р е д с тв а  для очистки или 
чи стя щ и е  с р е д с тв а , сод ерж ащ ие абр ази в н ы е  м атери ал ы . 

Warning ИЛИ ч и стящ и е губки. О н и  м о гут повред и ть п о в е р х н о с ть .
•  Н е  и спол ьзуй те о р ган и че ск и е р а с тв о р и те л и  та к и е , как 

га л о ге н и з и р о ва н н ы е  / а р о м ати ч е с к и е  угл е вод оро д ы  и 
кетоны .

•  Н е  и сп ол ь зуй те какие-либо ч и стящ и е с р е д с тв а , сод ерж ащ ие 
кислоты .

•  П о ж а л уй с та , со б л ю д ай те  д о зи р о в ку , указанн ую  
п р о и зв о д и те л ем , д л я  п р ед о тв р ащ ен и я  п о в р еж д ен и я  
п л а с ти ко в ы х  и м ета л л и ч е с ки х  п о в ер хн о стей !

•  П р и  чистке кровати з а п р е щ е н о  и сп ол ьзовать пароочи сти тел ь/ 
о ч и с ти те л ь  вы сокого д авле н и я со с тр уй н о й  насад кой.

•  В  этом  с л у ч а е  м и н и м ал ь н ое р а с с то я н и е  30 см о т  электрических 
э л е м е н то в  не м ож ет бы ть га р а н т и р о в а н о .

•  У б е д и т е с ь , ч т о  посл е очистки/дезинф екции на м е тал л и че ск и х 
ч а с т я х  кровати не о с та л а с ь  жидкость (и з б е га й те  капель на 
п о в е р х н о с т я х ). В  проти вном  с л у ч а е , со в р е м е н е м  возмож но 
о б р а з о в а н и е  на так и х п о в е р х н о с тя х  коррозии.

• Н е с м о т р я  на отл и чную  м е хани че ск ую  п р о ч н о с ть  кровати 
ц а р а п и н ы , отм етины  и т .д ., появл я ю щ и еся на п о в е р х н о с ти , 
должны бы ть покрыты со о тв е тств ую щ и м  сред ством  для 
п р е д о тв р ащ е н и я  попад ани я в л аги . С п ец и ал ьн ы й  
д в ухко м п он е н тн ы й  л ак, под ход ящ ий для э ти х ц е л е й , можно 
п р и о б р е сти  в отд е л е  с е р в и сн о го  о б сл уж и в ан и я  компании 
Ш ти ге л ь м а й е р  (а д р е с  указан в р азд ел е 6 .4 ) .
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Большинство чистящих и дезинфицирующих средств, обычно применяемых в 
больнице или учреждениях медицинского обслуживания таких, как холодная и 
горячая вода, детергенты, щелочи и спирты, могут быть использованы для 
дезинфекции путем протирания.
Не используйте средства, содержащие вещества, которые могут изменить 
структуру поверхности или адгезионные свойства пластикового материала. 
Следующие средства успешно протестированы и одобрены нами для 
использования:

Производитель Название Концентрация согласно 
производителю

В.Braun Meliseptol rapid 
Meliseptol

Рабочий раствор 50 мл/м^

Перед использованием какого-либо иного чистящего средства, не включенного 
в данный список, пожалуйста, проконсультируйтесь с производителем 
чистящего средства. Только аналогичные чистящие средства могут быть 
использованы для предотвращения возможных повреждений кровати 
вследствие их применения.

А Пожалуйста, обратите внимание на следующ ую информацию, если 
дополнительно использую тся торцевы е панели из оргстекла; очень 

warning важно сохранить внешний вид и свойства материала, как можно 
дольш е:

Никогда не трите панели из оргстекла всухую! Всегда 
используйте слегка влажную, мягкую ткань без ворса или губку. Это 
позволит избежать статической электризации поверхности, что 
может привести к быстрому загрязнению и оседанию пыли. 
Избегайте контакта с тверды ми предметами. Замочите стойкую 
грязь или пятна, затем удалите их тряпкой и большим количеством 
воды посредством легкого нажима.
Не используйте чистящие порошки, абразивные чистящие 
средства, или чистящие губки, которые могут повредить 
поверхность.
Не используйте органические растворители такие, как 
галогенизированные/ ароматические углеводороды и кетоны, или 
чистящие средства, содержащие кислоты.

5.2 АВТОМАТИЧЕСКАЯ ЧИСТКА (ДОПОЛНИТЕЛЬНОЕ ОБОРУДОВАНИЕ)

Если больничная кровать Maximo для детей лодходит для чистки с 
использованием системы обеззараживания, то данная наклейка 
будет присутствовать на раме или шасси.
• Для поддержания больничной кровати для детей в рабочем 

состоянии как можно дольше следует соблюдать указания, 
представленные Рабочей группы по очистке от загрязнений 
кроватной рамы и шасси (AK-BWA).

<подпись> <подпись> 15



• Данные указания можно получить у производителей систем обеззараживания, 
а также у компании Штигельмайер.
• Н есоблю дение данны х указаний может привести к потере права на 

гарантийное обслуживание!
Специальные правила техники безопасности для  автоматической очистки от 
загрязнений

Ж  Н есоблю дение следующ их правил может привести к
значительному повреждению кровати и электрических 

Warning элсм ентов, а также стать причиной последую щ ей некорректной 
работы!
• Поднимите немного боковы е ограждения с обеих сторон. В

самом нижнем положении [боковых ограждений] жидкость для 
чистки не может полностью стечь с внешних направляющих труб.

• Значение pH чистящего средства (промывной воды),
применяемого в процессе обеззараживания, должно быть между 5 
и 8. Жесткость промывной воды не может превышать 5° Ж.
Общее содержание солей не должно превышать 100 мг/литр. 
Деминерализованная вода может использоваться только с 
согласия производителя системы обеззараживания и чистящего 
средства.

• Не используйте чистящие средства, содержащие вещества, 
которые могут изменить структуру поверхности или адгезионные 
свойства пластикового материала.

• Следую щ ие средства успешно протестированы  и одобрены  
компанией Ш тигельмайер:

- N eodisher ВР and NeodisherDekonto; производитель: Dr.Weige 
- Sekum atic FDR and Sekum atic FKN; производитель: Ecolab 

• He превышайте дозировку, указанную производителем! Это может 
привести к длительным и постоянно ухудшающимся 
повреждениям, в частности, пластиковых деталей!

• Пожалуйста, проконсультируйтесь с компанией
Ш тигельмайер перед использованием  какого-либо иного 
чистящего средства для предотвращ ения возможных 
повреждений кровати вследствие их применения.

• Максимально разрешенный период времени для цикла очистки и 
дезинфекции (включая процесс смывания) в пункте 
обеззараживания составляет пять минут.

• Давление струи в системе обеззараживания не должно 
превышать 5-8 бар.

• Во время мытья температура кровати для детей не должна 
превышать 70° С. Также следует избегать и слишком низких 
температур, что может привести к плохой сушке. М аксимальная 
температура воды  при мы тье - 65° С!

• Не используйте холодную воду во избежание резкого снижения 
температуры поверхности.

• После завершения процесса мытья кровать для детей не следует 
использовать в течение некоторого периода охлаждения (10-20 
минут).

Кровать больничная функциональная MAXIMO
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Кровать больничная функциональная MAXIMO

6. О Б С Л УЖ И В А Н И Е

6.1 Т Е Х Н И Ч Е С КО Е  О Б С Л У Ж И В А Н И Е
Больничная кровать для д етей  Ш ти ге л ь м а й е р  с к о н с т р уи р о в а н а  и прои звед ена для 
безопасного и сп ол ьзовани я в те ч е н и е  д о л го го  п ром еж утка в р ем ен и .
Также как и все те хн и ч е с к о е  о б о р у д о в а н и е , м е ха н и ч е ск и е  д етал и  кровати 
необходимо р е гу л я р н о  о см а тр и в а ть  и производ ить р е м о н т для прод лени я срока 
службы.
Техническое о б с л уж и в ан и е :

П р о в е р я й т е  все м е хани че ск и е ком поненты  каждый раз перед  те м , 
как новы й п а ц и е н т н а ч н е т и сп ол ьзовать к ро вать. Ре ком ен д уе тся 
провод и ть полный визуальны й о с м о т р , ф ункци ональны й те с т и 
те хн и че ски й  о см о тр  не реж е од н о го  раза в год.

Контрольный п е р е ч е н ь  для те хн и ч е с к о го  и ви з уал ь н о го  о с м о т р а , а также для 
ф ункционального т е с та  пред ставл ен на сл ед ую щ и х с т р а н и ц а х .

А *  В  р е з у л ь та те  ненад л еж ащ е го и сп ол ьзован и я или и спользования в 
те ч е н и е  д л и те л ь н о го  врем ени  не исклю чено п о я в л е н и е  повреж д ений, 

warning д е ф е к то в  ИЛИ признаков и зноса. П о д о б н ы е  деф екты  м о гут 
п р е д ста в л я ть  о п а с н о с ть , если они с в о е в р е м е н н о  не обнаруж ены  и 
ус тр а н е н ы .

• Е с л и  вы п о д о з р е в а е те , ч то  б о л ь н и ч н а я  кровать для д етей 
повреж д е на или н еп р а в и л ь н о  ф у н к ц и о н и р у е т, н ем ед л енно 
п р е к р а ти те  е е  и спол ьзовани е до т е х  п о р , пока д еф ектны е части не 
б у д у т о тр е м о н ти р о в а н ы  или зам енены .

•  Ни при каки х  о б с то я те л ь с тв ах  не о ткр ы в а й те  ф и ксато р ы  
б о ко в ы х  о гр аж д ен и й ! Д ан н ы е эл ем енты  о б е с п е ч е н и я  б езопасности  
не со д е р ж а т каких-либо в о сста н а в л и в а е м ы х д е та л е й  и не подлеж ат 
те хн и ч е с к о м у обсл уж и ван и ю . У з л о в а я  с бо р к а  подлеж ит только 
п ол ной  з а м е н е . К ак и е -л и бо  м ан и пул я ц и и  м о гут привести к 
повреж д ению  ф и к с а то р а.

6.1.1 П ер ечен ь  м ер о п р и я ти й

М ероприятия М а те р и а л /И н с тр у м е н т

П р о в е р ь те , ч то  все винтовы е соед и нени я / 
м еталлические защ и тны е колпачки пл отно 
установл е ны , при н е о бхо д и м о сти  
затянуты / зам енены .

С о о т в е т с т в у ю щ и е  инструм енты

О ч и с ти те  м ехани зм  блокировки боковы х 
ограж дений с пом ощ ью  планки из 
нерж авею щ ей с та л и , наход ящ ей ся 
посеред ине б о к о в о го  о гр аж д е н и я , не 
допускайте е го  см азы вани я. НЕ  
прим енять  м асл о  и см азку!

Х л о п ч а т о б у м а ж н а я  ткань, 
п р о п и т а н н а я  раствори м ы м  бытовым 
чи стящ им  сред ство м

При н е о б хо д и м о с ти , о ч и с ти те  и сбры зните 
нем ного ось и опоры  с подш ипникам и.

Т е ф л о н о в а я  смазка или смазка- 
с п р е й , не сод ерж ащ ая смолы / 
кислоты (н а п р и м е р , W e ic o n  B io -Flu id )

У с т р а н я й т е  лю бы е повреж д ения 
покры тия.

С п е ц и а л ь н о е  д в ухк о м п о н е н тн о е  
покры тие п од хо д я щ е го  ц ве та (заш ита 
о т  коррозии)

<подпись> <подпись>
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Кровать больничная функциональная MAXIMO

6.2 П Р О В Е Р КИ

В соответстви и  с § 4  Д ирективы  об  и спользовании м ед ицинских п р и б о р о в  
владелец д ан н ой  бо л ьн и ч н о й  кровати для д етей  о б я з а н  провод и ть регул ярны е 
проверки н а хо д я щ е й с я  в эксплуатаци и кровати для т о го , чтобы  убед и ться в её 
безопасности.
# П о л ь з о в а те л ь  м ож ет провести  визуальны й о с м о тр .
• В со о тв е тств и и  с §  4  Директивы  о б  использовании м ед ицинских п р и б ор о в  

только эксперты  м о гу т провод и ть ф ункци ональны й т е с т , о ц е н и в а ть  и 
д о к ум е н ти р о в ать  е го  результаты .

С о гл асн о  § 4  Д ирективы  о б  использовании м ед ицинских п р и б о р о в  в зависим ости 
от усл ови й  эксп л уатац и и  такие проверки должны провод и ться во врем я 
регулярны х те хн и ч е с к и х о с м о тр о в .
И нтервалы : Мы реком ен д уем  провод и ть проверки каждые 1 2  м е сяц е в.

•  В с л у ч а е , если кровать по в р е ж д е н а, о н а  д олж на бы ть изъята из 
/  } \  эксп л уатац и и  д о т е х  п о р , пока повреж д енны е д етал и  не б уд ут 
wairino о тр е м о н ти р о в а н ы  или заменены !

• П о в т о р н а я  проверк а долж на провод и ться с использованием  
п р о то к о л а  те с ти р о в ан и я  для т о го , чтобы  уб е д и ть с я , что 
повреж д ения или н е и спр а в н о сти  в р а б о т е  ус тр а н е н ы , и кровать 
м ож ет бы ть исп ол ьзован а по н азначени ю .

6.2.1 П ер ечен ь: О см о тр  п о л ь зо в ател ем

Проверка исп. неисп . О п исани е
д еф екто в

В изуальны й о см о тр
Ш асси Н а л и ч и е

повреж д ений,
д еф ор м ац и й

М а т р а ц н о е  о с н о в а н и е Н а л и ч и е  повреж дений
Боковы е ограж д ения Н а л и ч и е  повреж дений
Д оп ол н и тел ьн ы е панел и 
из оргстек л а

Н а л и ч и е  трещ и н

Ф ун кц и о н ал ь н ы й  те ст
Р е гул и р о в к а  высоты 
м а тр ац н о го  о с н о в ан и я

Р е гу л и р о в к а ,
надеж ность
крепления

Колеса Б л оки ровк а,
разблокировка

Боковы е ограж д ения Б л оки ровк а,
разблокировка

Д оп ол н и те л ь н ы е  панели 
из оргстек л а

Н ад е ж н ая ф иксация

П одпись  л и ца , 
пр о в о д и в ш его  о см о тр :

Р езул ь тат  осм о тр а: Д ата:
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Кровать больничная функциональная MAXIMO
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6.2.2 О тчетн ая  в ед о м о сть  д л я  о см о тр а  б о л ь н и ч н о й  кр о в ати  д л я  детей

окупатель / мед. учреждение / практика:
'Адрес:
{выполнен: □  Повторный осмотр □  Осмотр перед вводом в эксплуатацию

□  Осмотр после ремонта / обслуживания

Тип оборудования: 0  Больничная кровать для детей
|Тип кровати: Maximo Инвентарный номер:
1 Расположение: Серийный номер:
1 Производитель: Ш т игельм айер  Г м б Х  энд К о .К Г [Joh. S tiegelm eyer  

|j GmbH & Со. K G ]

Заказные детали: нет

Шпользованное оборудование для испытания (тип/инвентарный
j номер):

1.

Классификация MPG: Класс 1 2.
1. Визуальный осмотр

l i _______________________________________________________________

исп. неисп. Описание
дефектов

Наклейки и шильдик Наличие, читаемый
Шасси Наличие повреждений, 

деформаций
Колеса Наличие повреждений

ТЙатрацное основание Наличие повреждений
Сварные швы Наличие деформаций швов
Боковые ограждения Наличие повреждений, 

деформаций
Торцевые панели из оргстекла 
^пополнительно)

Наличие трещин

Соединительные элементы (болты 
и гайки, защитные колпачки и т.д.)

Фиксированное положение, 
целостность

Изнашиваемые детали такие, как 
шарниры

Наличие повреждений

!!. Функциональный тест исп. неисп. Описание
дефектов

Шарниры и опоры Устойчивое функционирование
Регулировка высоты матрацного 
основания

Регулировка, надежность 
крепления

Колеса Блокировка, движение
Боковые ограждения Блокировка, разблокировка, 

устойчивое функционирование
Торцевые панели из оргстекла 
(дополнительно)

Наличие трещин, хрупкость

Результаты осмотра:

Осмотр пройден
Наклейка о прохождении тестирования

□  да □  нет
□  да □  нет

Дата следующего осмотра:

Если осмотр не пройден: □  Неисправно, не используйте кровать! => Ремонт
□  Неисправно, не используйте кровать! => Снять с 
эксплуатации
□  Кровать не отвечает стандартам безопасности

Наклейка о прохождении тестирования □  да □  нет
Следующие пункты составляют часть данного отчета об осмотре:

Примечания:

Осмотр произведен (дата): Осмотр произведен (кем): Подпись:
Оценен (дата): Эксплуатирующее лицо/эксперт: Подпись:
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6.3 З А М Е Н А  д е т а л е й

Для с о хр а н е н и я  б е з о п а с н о й  эксплуатаци и и п р а в а  п р ед ъ я в л ять  претензии по 
гарантии н е о б хо д и м о  и спол ьзовать только о р и ги н ал ь н ы е  запасны е части 
компании Ш ти ге л ь м а й е р !
Для т о го , чтобы  б ы стро и л егко заказать запасны е ч а с ти , нам н е о б хо д и м а  о т В а с  
инф орм ация сл е д ую щ е го  ха р а к т е р а ;

• Н о м е р  покупател я
и следую щ ие с в е д е н и я , которы е Вы найд ете на ш ильдике и отд ел ьном  ш три х­
коде, р аспо л ож ен н ы х на п оп е р е ч н о й  планке в спинной части  кровати.

• Модель Кровать и модель
• Тип Номер изделия
.  № Номер заказа
• Штрих-код Порядковый серийный номер

6.4 А Д Р Е С  П Р О И З В О Д И Т Е Л Я

Для т о го , чтобы  заказать запасны е части или о с та в и ть  з а п р о с  или заявку на 
серви сное о б с л уж и в а н и е , п о ж а л уй ста , свяж итесь с наш им  о тд ел ом  те хн и ч е ского 
обслуж ивания:

Й о х . Ш ти ге л ь м а й е р  Г м б Х  энд К о .К Г  [J o h . S tie g e lm e y e r G m b H  &  С о .K G ]  
А к е р ш тр а с с е , 4 2 , 3 2 0 5 1 Х е р ф о р д , Ге р м а н и я  
или п/я 2 8  5 4 , 3 2 0 1 8  Х е р ф о р д , Ге р м а н и я  
Т е л е ф о н  + 49  (0 )5 2 2 1 /18 5 -0
Факс, отд ел те хн и ч е с к о го  о б сл уж и в ан и я , общ и й : + 4 9  (0) 5 2 2 1 / 1 8 5 - 2 1 9  
Факс, заявки на о б с л уж и в а н и е : + 49  (0) 5 2 2 1 / 1 8 5 - 4 4 3  
Э л . п о ч та: s e rv ic e ze n tru m @ s tie q e lm e v e r.d e
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7 П Р И Н А Д Л Е Ж Н О С ТИ

Для данной б о л ь н и ч н о й  кровати для д етей д о ступе н  ш ирокий вы бор 
принадлежностей и д о л ол н и тел ь н ы х л р и с п о с о б л е н и й . Мы га р а н ти р уе м  
надлежащее ф у н к ц и о н и р о в а н и е  только в с л у ч а е , если Вы исл ол ьзуете 
оригинальные при над л еж ности  и д опол н и тел ьн ы е п р и с п о с о б л е н и я  компании 
Ш тигельм айер. Е с л и  вы укаж ите тип кро вати , мы п р ед остави м  список 
принадлежностей и д опол ни тел ьны й  л р и сп о со б л е н и й .
Некоторые принад леж ности и д опол ни тел ьны е п р и с п о с о б л е н и я  указаны  ниже:

^ 7

Описание Н о м ер  и зд ел и я
М атрац (M a x im o ); разм еры : 1 4 0  х  7 2  х  9 см 1 6 5 1 1
Ведро для п ел ено к 1 8 0 1 7 2
Корзина для х р а н е н и я  вещ ей 1 8 1 0 5 4

7.1 В ЕД РО  Д Л Я  П Е Л Е Н О К  К КР О В А ТИ  M A X IM O  (П Р И Н А Д Л Е Ж Н О С Т И )

• М о ж е т бы ть при к реп л е н а к кро нш те й ну (Н ) под м а тр а ц е м  в спинной или
нож ной части  кровати .

• К р о н ш те й н  (Н ) р а с п о л а га е тс я  на правой  стойке у  каждой части кровати.
• Корзи на для хр а н е н и я  вещ ей м ож ет п о в о р а ч и в а ть ся  на кронш тейне внутрь

и н аруж у.
• М ак си м а л ь н ая  нагрузка: 10  кг

7.2 КО РЗИ Н А  Д Л Я  Х Р А Н Е Н И Я  В Е Щ Е Й  К К Р О В А Т И  M A X IM O  (П Р И Н А Д Л Е Ж Н О С Т И )

О сновны е хар а кте р и сти ки :

• Р азм еры :
500 X 425  X 225  мм,

• М атер и ал : П л асти к

С м . П р а в и л а  по те хн и к е  без о п а сн о сти  при испол ьзовани и  м а т р а ц а  на стр. 28!
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8. Т Е Х Н И Ч Е С К И Е  Х А Р А К Т Е Р И С Т И К И

8.1 Р А З М Е Р Ы  И М А С С А

Размеры: М асса:
Матрацное основание; 
Внешние размеры 
Высота;

140 X 7 2  см прибл. 
172 x8 9  см 
1 5 7  см

Собственная масса; 
(без принадлежностей)

прибл. 89 кг в 
зависимости от 
оборудования

Высота регулировки 
■атрацного основания;

78  -  95 см Безопасная рабочая 
нагрузка;

50 кг

Высота боковых 
ограждений

до 80,5 см

Диаметр колес; 0  10 см

<подпись> <подпись>
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33 47 2 3

Расположение
этикетки

М ар к и р о в к а А р т . N o . П р и м е ч а н и е

Рама, нож ная 
часть кровати

1 7 4 7 8 9 Л о го ти п  компании 
Ш ти ге л ь м а й е р

Рама, нож ная 
часть кровати

Рама, нож ная 
часть кровати и

D-3»K
6iM4e*CG

ш о

1 0 4 1 9 5

1 7 7 6 3 3

Ш тр и х-код

М арк и ровк а С Е :  
М о д е л ь  
Т и п  
№
С е р и я __________

Рама, нож ная 
часть кровати

/«< Mul tUtiiu Г«л(*U<M’

ilM P taH m w vtt i m x ’< «■

19 0 5 0 4 А в то м а ти ч е с к а я  
чистка разреш е на 
(д оп ол н и тел ьн о )

30 Рама, нож ная 
часть кровати

А

1 9 3 6 2 7 М ак си м ал ьн ая 
вы сота м а тр а ц а : 9 
см

<подпись> <подпись>
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31

32

Б оковое 
ограж д ени е, 
спинная ч асть 
кровати

Б ок овое 
ограж д е н и е, 
ножная часть 
кровати А-

1 9 3 6 2 8

19 3 6 2 9

М акси м ал ьная 
вы сота боко вого 
ограж дения

М ак си м ал ьная 
вы сота боко вого 
ограж дения

33 Р а м а , нож ная 
часть кровати ^  50 kg

15 8 6 2 9 Безопасная 
рабочая нагрузка 
50 кг

36 Р а м а , спи нная 
часть кровати g m

2 0 7 3 9 2 Э к сп л уа та ц и я  
боковы х 
ограж дений 
кровати M axirno 
(ислользуйте 
наклейки для 
со о тв е тств ую щ и х 
с то р о н )__________

4 7 Р а м а , нож ная 
часть кровати

2 1 9 8 4 2 Га р а н ти й н а я
(серви сн ая)
наклейка

50 Б о к о в о е  
о гр аж д е н и е , 
п о с е р е д и н е , 
над планкой с 
ф и ксато ром

США
2 3 3 5 0 3 В н и м а н и е ; не 

д опускается 
наличи е остатков 
клея

10 М А Т Р А Ц

М одель м атр ац а: 201031
О писание: Z B  P o ls te ra u fla g e  8544 -75  PU 74x 1 40 x 9  см  

Н аполнитель м атр ац а
М атериал П ен о п о л и у р е тан
Конструкция 9 см
П л о тн ость  (для каж дого исл ол ьзуем ого 
п ен о м а те р и а л а ) в г/м^

4 0  кг/м^

С о п р о ти в л я е м о с ть  сж атию  (для каждого 
используем ого п е н о м а те р и а л а ) в кП а

С в .н е т

В о с п л а м е н я е м о с ть  в со о тв е тств и и  с B S  
7 1 7 5 , E N  5 9 7  или аналоги чны м и

С в .н е т

Н е п р о н и ц а е м о с ть  для бак тери й  и 
плесени

С в .н е т
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Специф икации д л я  чистки  н ап о л н и тел я  м атраца
Н аполнитель м атр ац а О п и с а н и е /зн а ч е н и е
Дезинфекция в в акуум ной  кам ере при 
максимальной т е м п е р а т у р е  ° С

С в .н е т

Другие характе ри сти ки С в .н е т

Общие сп е ц и ф и ка ц и и
Полная си стем а О п и с а н и е /зн а ч е н и е
Рекомендуемы й максимальны й вес 
пациента

С в .н е т

С о о тве тстви е Д и р е к ти в е  на 
медицинские приборы

С в .н е т

А н ти б а к те р и а л ь н о е  о б о р уд о в а н и е С в .н е т
Проти вопролеж невы й эф ф ек т С в .н е т

Покры тие

Основа оценки С тан д ар т Ед. И З М . Р езул ь тат
Общая м асса I S O  3 8 01/5  1 9 7 7 г/м^ 15 5
Масса ткани Р А I S O  3 8 01/5  1 9 7 7 г/м^ 50

"Масса покрытия P U I S O  3 8 01/5  1 9 7 7 г/м^ 10 5
Максимальный пред ел  п р оч н о сти  на 

jB s p b iB  осн о вн ы х нитей
D IN  5 3 3 5 4 N/5cM 200

Максимальный пред ел п р очн о сти  на 
рвзрыв п оп ер е ч н ы х нитей

D IN  5 3 3 5 4 N/5cM 10 0

^Максимальное уд л и н е н и е  при 
ввстяжении о сн о в н ы х нитей

D I N  5 335 4 % 90

Максимальное уд л и н е н и е  при 
|растяжении п о п е р е ч н ы х нитей

D IN  5 335 4 % 18 0

Прочность на разры в о сн о в н ы х 
нитей

D IN  5 3 3 5 4 N/5cM 15

7|рочность на разры в п о п е р е ч н ы х 
н̂итей

D IN  5 3354 N/5cM 20

^Прочность сц еп л ен и я D I N  53 3 5 7  19 8 2 N/22M M 1
|Водонепроницаемость D IN  53866 M M >20 0 0
№ ропрони ц ае м о сть D IN  5 3 1 2 2 гр/м^ 24ч 7 0 0
^Усадка осн о вн ы х нитей п о сл е  стирки 
■(95°С)

I S O  5 0 7 7  19 8 4 % С в .н е т

^Усадка п оп ере чн ы х нитей посл е 
стирки (9 5 °С )

I S O  5 0 7 7  19 8 4 % нет

[Воспламеняемость D I N  543 3 3 да
Воздухопроницаемость 3 7 “ C  / 6 5 %  O T H . В Л . г/м^/24ч
Непроницаемость для бактери й С в .н е т да
Непроницаемость для ви р усо в A S T M  1 6 7 1 - 9 7 да
Непроницаемость для плесени E M P A  2 2 3 /19 Р о с т  о т с у тс тв у е т
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С пециф икация о ч и стки
П окры тие О п и с а н и е /зн а ч е н и е
Ус то й чи вость  к д ези нф и цирую щ и м  
средствам

да

Стирка д о ° С 9 5 °С
Чистка в вакуум ной  кам ер е до ° С 1 0 5 ° С
А в то м а ти ч е с к а я  суш ка д о ° С 1 2 0 ° С
Глажка Н е  гладить
Д ругие характе ри сти ки С в .н е т

11 У С Л О В И Я  о к р у ж а ю щ е й  с р е д ы

Должны со бл ю д аться след ую щ и е усл ови я окруж аю щ ей среды :

М и н и м ал ь н о е  зн а ч е н и е М а кс и м а л ь н о е  зн ач ен и е
Т е м п е р а т у р а + 5 ° С + 50 ° С
О тн о с и те л ь н а я  влаж ность 20  % 90 %  (без о б р азов ан и я 

конд енсата)

12 П Р И М Е Н Я Е М Ы Е  С Т А Н Д А Р Т Ы

•  К л асси ф и к ац и я: м ед ицинское о б о р у д о в а н и е  I класса (в со о тв е тств и и  с § 13  
З а к о н а  о м ед ицинских п р и б о р а х)
Д и р е к ти в а  Е С  93/ 4 2  на медицинские приборы
D IN  E N  7 1 - 3 :2 0 0 0  Б е з о п а с н о с ть  и груш ек; М и гр а ц и я  н ек ото ры х эл ем ен то в 
D I N  E N  7 1 6 - 1 :2 0 0 8  М е б е л ь . Кроватки д етские и складны е: Т р е б о в а н и я  
б е з о п а с н о с ти
D IN  E N  7 1 6 - 2 :2 0 0 8  М е б е л ь . Кроватки  д етские и складны е: М етоды  
испы таний
E N  1 4 9 7 1 :2 0 0 7  П р и м е н е н и е  м енед ж м ента риска к медицинским изделиям 
D I N  3 2 6 2 3 :2 0 0 9  Д етск и е бол ьни чны е кровати из м е та л л а  и пластмассы

13 И Н С Т Р У К Ц И И  по У Т И Л И З А Ц И И

•  в  с л у ч а е  ликвидации кровати си н тети чески е и м етал л ические части 
должны бы ть разделены  и ути л и зи рованы  со о тв е тств ую щ и м  о б р а з о м .

- Э к с п л у а ти р у ю щ е е  л и ц о  д олж но уб е д и т ь с я , ч т о  все ком поненты , 
под л еж ащ и е ути л и з а ц и и , не и нф и ци рованы  и не зараж ены .

- Е с л и  у  В а с  есть вопросы . Вы м ож ете связаться с м естной 
м ун и ц и пал ь н ой  ком панией по ути л и зац и и  о т хо д о в  или с наш им 
о тд е л о м  те хн и ч е с к о го  обсл уж и в а н и я . Н а ш  ад р е с  Вы най д ете на с тр . 
22.
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14 У П А К О В К А  Д Л Я  Т Р А Н С П О Р Т И Р О В К И  И Х Р А Н Е Н И Я

Типы упаковки:
В оздуш но-пузы рчатая  пленка.
Подлежит т р а н с п о р ти р о в к е  только в грузовике кода X L  
или в грузовике для перевозки м е бе л и .
Не уклады вать в ш та б е л ь .

Картонны й я щ и к  на п ал л ете.
Подлежит тр а н с п о р ти р о в к е  в к о н те й н е р а х, 
изотермических или те н то в ы х грузовиках. 
О б о р уд о в а н и е  крепится к осн о в ан и ю  с пом ощ ью  
крепежных р ем н ей  с хр ап о в ы м  м е ха н и з м о м , которы е 
прижимают груз к п о в е р х н о с ти  с д в ух сто р о н

Не уклады вать в ш та б е л ь .

Каждый ящ ик о с н а щ а е тс я  следую щ им и этикеткам и; 
- Л О М К О Е .
- Н Е  П Е Р Е В О Р А Ч И В А Т Ь  
- Х Р А Н И Т Ь  В  С У Х О М  М Е С Т Е
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